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Informacioni list u skladu sa uredbom (EU) 811/2013 
[EN] Product Fiche according to regulation (EU) 811/2013; [DE] Produktdatenblatt gemäß Verordnung (EU) 811/2013; [FR] Fiche de Produit conformément le 

Réglement (EU) 811/2013; [CS] Informační list výrobku v souladu s nařízením (EU) 811/2013; [SK] Informačný list výrobku v súlade s nariadením (EÚ) 811/2013; 

[PL] Karta produktu zgodnie z rozporządzeniem (UE) 811/2013; [RO] Fișa produsului în conformitate cu Regulamentul (UE) 811/2013; [SL] Podatkovna kartica 

v skladu z Uredbo (EU) 811/2013; [HR] Informacijski list u skladu sa uredbom (EU) 811/2013; [BG] Продуктов фиш съгласно Регламент (ЕС) 811/2013; [IT] 

Scheda prodotto secondo il regolamento (UE) 811/2013; 

a) 

Naziv dobavljača 
[EN] Name of Supplier; [DE] Name des Lieferanten; [FR] le nom du fournisseur; [CS] 
Název dodavatele; [SK] Meno dodávateľa; [PL] Nazwa dostawcy; [RO] Denumirea 
furnizorului; [SL] Ime dobavitelja; [HR] Naziv dobavljača; [BG] Наименование 
доставчика; [IT] il nome del fornitore; 

ALFA-PLAM A.D. 

b) 

Identifikacija modela 
[EN] Model identification; [DE] Modellerkennung; [FR] la référence du modèle; [CS] 
Identifikační značka modelu; [SK] Identifikačný kód modelu; [PL] Identyfikator modelu 
dostawcy; [RO] Identificatorul de model al furnizorului; [SL] Identifikacijska oznaka 
modela; [HR] Identifikacijska oznaka modela; [BG] Идентификатор на доставчика за 
модела; [IT] l'identificativo del modello del fornitore; 

EK 11 

c) 

Klasa energetske efikasnosti 
[EN] Energy efficiency class; [DE] Energieeffizienzklasse; [FR] la classe d'efficacité 
énergétique, [CS] Třída energetické účinnosti; [SK] Trieda energetickej účinnosti; [PL] 
Klasa efektywności energetycznej; [RO] Clasa de eficiență energetică; [SL] Razred 
energijske učinkovitosti; [HR] Razred energetske učinkovitosti; [BG] Клас на енергийна 
ефективност; [IT] la classe di efficienza energetica del modello; 

D 

d) 

Nazivna toplotna snaga 
[EN] Rated heat output; [DE] die Wärmenennleistung; [FR] la puissance thermique 

nominale; [CS] Jmenovitý tepelný výkon; [SK] menovitý tepelný výkon; [PL] 
znamionowa moc cieplna; [RO] Puterea termică nominală; [SL] Nazivna izhodna 
toplotna moč; [HR] Nazivna toplinska snaga; [BG] номиналната топлинна мощност; 
[IT]  la potenza termica nominale; 

P rated kW 11 kW 

e) 

Sezonska energetska efikasnost grejanja prostora 
[EN] The seasonal space heating energy efficiency; [DE] der Raumheizungs-
Jahresnutzungsgrad; [FR] l'efficacité énergétique saisonnière pour le chauffage des 
locaux; [CS] Sezonní energetická účinnost vytápění [SK] Sezónna energetická účinnosť 
vykurovania priestoru; [PL] Sezonowa efektywność energetyczna ogrzewania 
pomieszczeń, wyrażona; [RO] Eficiența energetică sezonieră a încălzirii incintelor; [SL] 
Sezonska energijska učinkovitost pri ogrevanju prostorov;  [HR] Sezonska energetska 
učinkovitost grijanja prostora;  [BG] Индексът на сезонна енергийна ефективност при 
отопление; [IT] l'efficienza energetica stagionale di riscaldamento d'ambiente; 

Ƞs % 36 

f) 

Godišnja potrošnja energije 
EN] The annual energy consumption; [DE] Den jährlichen Energieverbrauch; [FR] La 
consommation annuelle d’énergie; [CS] Roční spotřeba energie; [SK] Ročná energetická 
spotreba; [PL] Roczne zużycie energii; [RO] Consumul anual de energie; [SL] Letna 
poraba energije; [HR] Godišnja potrošnja energije; [BG] Годишното потребление на 
енергия; [IT]  Il consumo annuo di energia; 

QHE kWh 12045 GJ 43,4 

g) 

Nivo zvučne snage, unutra 
[EN] The sound power level, indoors; [DE] Den Schallleistungspegel, in Innenräumen; 
[FR] Le niveau de puissance acoustique, à l’intérieur; [CS] Případně hladina akustického 
výkonu, ve vnitřním prostoru; [SK] Vnútorná hladina akustického výkonu; [PL] Poziom 
mocy akustycznej, w pomieszczeniu; [RO] Nivelul de putere acustică, în interior; [SL] 
Raven zvočne moči, notranja; [HR] Razina zvučne snage, u zatvorenom; [BG] Нивото на 
звуковата мощност, на закрито; [IT]  Il livello di potenza sonora, all'interno; 

LWA dB 40 

h) 

Posebne mere predostrožnosti potrebne prilikom 
sastavljanja, instalacije ili održavanja 
[EN] Any specific precautions that shall be taken when the space heater is assembled, 
installed or maintained; [DE] Alle beim Zusammenbau, der Installation oder Wartung 
des Raumheizgerätes zu treffenden besonderen Vorkehrungen; [FR] Les éventuelles 
précautions particulières qui doivent être prises lors du montage, de l’installation ou de 
l’entretien du dispositif de chauffage des locaux; [CS] Veškerá konkrétní preventivní 
opatření, jež musí být učiněna při montáži, instalaci nebo údržbě ohřívače pro vytápění 
vnitřních prostorů; [SK] Akékoľvek osobitné bezpečnostné opatrenie, ktoré treba 
uplatniť pri montáži, inštalácii alebo pri údržbe tepelného zdroja na vykurovanie 
priestoru;; [PL] Szczególne środki ostrożności, jakie stosuje się podczas montażu, 
instalacji lub konserwacji ogrzewacza pomieszczeń; [RO] Orice măsură de precauție 
specifică ce trebuie luată la asamblarea, instalarea sau efectuarea unei lucrări de 
întreținere a instalației pentru încălzirea incintelor;; [SL] Morebitni posebni varnostni 
ukrepi, ki jih je treba upoštevati pri sestavljanju, montaži ali vzdrževanju grelnika 
prostorov; [HR] Sve posebne mjere opreza koje se poduzimaju pri sastavljanju, 
ugrađivanju ili održavanju grijača prostora; [BG] Евентуалните специфични 
предпазни мерки, които трябва да бъдат взети, когато отоплителният 
топлоизточник се сглобява, монтира или поддържа; [IT]  Eventuali precauzioni da 
adottare al momento del montaggio, dell'installazione o della manutenzione 
dell’apparecchio per il riscaldamento d’ambiente; 

Instalacija i održavanje grejnog tela moraju biti 
sprovedeni u skladu sa uputstvom 
[EN] The installation and maintenance of the local space heater must be carried 
out in accordance with the instructions manual; [DE] Die Installation und Wartung 
der Heizungsanlage muss gemäß den Anweisungen durchgeführt werden; [FR] 
L’installation et l’entretien de l’appareil de chauffage doivent être effectués 
conformément au manuel; [CS] Instalace a údržba topidla musí být provedena v 
souladu s návodem; [SK] Inštalácia a údržba vykurovacieho telesa musí byť 
prevedená v súlade s návodom; [PL] Instalacja i utrzymanie grzejnego korpusu 
należy przeprowadzić zgodnie z instrukcją obsługi; [RO] Instalarea si intretinerea 
corpului de incalzire trebuie facuta in concordanta cu instructiunile manualului; 
[SL] Namestitev in vzdrževanje ogrevalnega sistema je treba opraviti v skladu z 
navodili; [HR] Ugradnja i održavanje grijaćeg tijela moraju biti provedeni u skladu 
s uputama; [BG] Инсталирането и обслужването на отоплителното тяло, 
трябва да бъде приведено в съответствие с Упътването; [IT] l’installazione e la 
manutezione dell’ impianto di riscaldamento devono essere eseguite secondo 
istruzioni; 

 


